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Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTION                 November 10 2024 – November 17, 2024 
SATURDAY,  November 9, 2024      Requested By/Pedido Por 

9:00 Kendall Robinson Birthday Blessing Family 
4:00 Yendi Family Natache Carvelle and Nicole Suza 
5:30 +Freddy Figueroa Eva Torres 

SUNDAY, November 10  Year B –  32nd Sunday in Ordinary Time – 25th Sunday after Pentecost 
8:00 Maciej Czechowicz(Grace)  
9:15 +Rose and Anthony Sica Joanna and Anthony 

10:30 Natalia Zadrożna (Birthday ) Mom and Dad 
12:00  +Santa Bienvenida Rubio Jimenez de su hijo 
1:00  +Salvatrore A Iannarelli Iannarelli Family 
2:30 Teagon Parrilla (Birthday)   

MONDAY, November 11  
7:00 Pro Populo  
9:00  +Michael and Luisa Barbaro E Barbaro 

TUESDAY, November 12 
7:00 Jonathan y Silvia Bautista(L)  Mercedes Morocho 
9:00  Maciej Czechowicz(Grace)  

WEDNESDAY, November 13 
    7:00 +Audrey Streb Michael and Lisa Reali 
    9:00 Gracelle Alexis (Birthday)  Mother Gladys 

THURSDAY, November 14 
7:00 Jonathan y Silvia Bautista(L)  Mercedes Morocho 
9:00 Thanksgiving to OLMC Carole Ricardo Giraud 

FRIDAY, November 15      
    7:00 +Michael Galvis Bertha Duarte 
    9:00 +The Beauzile Family George Andre Beauzile 

SATURDAY,  November 16     
9:00 Lucia Rose Corsello(L) Michael and Lisa Reali 
4:00 +Raymond Elie Judith Elie 
5:30 Nuestra Señora de La Providencia  

SUNDAY, November 17 Year B –  33rd Sunday in Ordinary Time – 26th Sunday after Pentecost 
8:00 Maciej Czechowicz(Grace)  
9:15 Eusebio “Manny” and Lisa Delgado Son, Omar Delgado 

10:30 + la Familia Soledispa Julia Soledispa 
12:00  +Diana Virginia Luna Serbia De la Familia 
1:00  +Roger Assman Tayco Family and Friends 
2:30 +Zbigniew Ratajczyk  

 

Weekdays, the Church opens at 6:45 am & closes 
at 10 am for cleaning after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana la Iglesia abre a las 6:45 am y 
cerrara a las 10 am para la limpieza después de la misa 
de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 missal together with 
eucharistic adoration and benediction 

SAVE THE DATE     GUARDE LA FECHA 
SATURDAY, DECEMBER 14     ADVENT RETREAT 11AM TO 4PM 
SÁBADO 14 DE DICIEMBRE     RETIRO DE ADVIENTO DE 11 A 16 H 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  
Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las misas 
semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el Salón 
Parroquial Esperamos verlos allí. 

Mondays through Saturday, 
3 pm to 4 pm for the Holy Rosary 

Doors will open at our 115 Street Entrance only for the 
Holy Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

NEW:  Bereavement Support group for parents who have lost a child, born or unborn, child or adult.  
Contact Mr. Hackett by email at essecumvideri442@gmail.com 
NUEVO: Duelo Grupo de apoyo para padres que han perdido a un hijo, nacido o por nacer, niño o adulto. Póngase en contacto con el Sr. 
Hackett por correo electrónico a essecumvideri442@gmail.com 

Weekly Eucharistic Adoration  
(Monday through Friday) takes place in the Convent 

 after the 9am Mass until 12 noon 

La Adoración Eucarística semanal 
 (de lunes a viernes) se lleva a cabo en el Convento  

después de la Misa de 9 am hasta las 12 del mediodía. 

November/Noviembre 
Rectory will be closed Monday November 11 

Veterans’ Day 
La rectoría estará cerrada el lunes 11 de noviembre 

Día de los Veteranos 
Martes 12 de noviembre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

Third Friday, November 15, 2024 
9:30 AM to 4:00 PM Adoration of the Blessed Sacrament 
Devotions to the Most Precious Blood and Holy Black 
Nazarene 
Nuestro Padre Jesus Nazareno +NPJN 
3:00 PM Joyful, Sorrowful and Glorious Mysteries of the 
Rosary and Divine Mercy Chaplet   
4:00 PM Confessions 
4:30 PM Low Mass, Intentions of the Most Precious Blood 
Prayer Group 

Tercer viernes 15 de noviembre de 2024 
9:30 a. m. a 4:00 p. m. Adoración al Santísimo Sacramento 
Devociones a la Preciosísima Sangre y al Santo Nazareno 
Negro 
Nuestro Padre Jesús Nazareno +NPJN 
3:00 p. m. Misterios Gozosos, Dolorosos y Gloriosos del 
Rosario y Coronilla de la Divina Misericordia 
4:00 p. m. Confesiones 
4:30 p. m. Misa rezada, Intenciones de la Preciosísima Sangre 
Grupo de oración 

Third Saturday, November 16 
10:00 am Haitian Mass in Creole and French 

Sponsored by the Regina Caelli Group 
Celebrating All Souls 

Troisième samedi 16 novembre 
10h00 Messe haïtienne en créole et en français 

Parrainée par le groupe Regina Caelli 
Célébration des âmes 

Saturday, November 16   5:30 pm Mass  
in honor of Our Lady of Providence  

Patron Saint of Puerto Rico 

Sábado, 16 de noviembre   5:30 pm Misa en 
honor de Nuestra Señora de La Providencia 

Patrona de Puerto Rico 
Domingo 17 de noviembre -   “ Tiempo de gracia” - Tarde de Alabanza y Predicación  

a las 3 de la tarde hasta las 6 de la tardeen el Salón Parroquial  
Nuestro Grupo Ministerio de Jesús es la Roca  

invitados  Hna. Irma Acevedo, Predicadora y   Jaime Tapia, música 
Martes 19 de noviembre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

Sunday, November 24 –  
Solemnity and Feast of Our Lord Jesus 

Christ, King of the Universe 

Domingo 24 de noviembre –  
Solemnidad y Fiesta de Nuestro Señor Jesucristo, 

Rey del Universo 
Thursday, November 28 – Thanksgiving 

Rectory closed November 28 and 29 
Jueves 28 de noviembre – Día de Acción de Gracias 

Rectoría cerrada los días 28 y 29 de noviembre 
ADVENT starts December 1 – Year C begins El ADVIENTO comienza el 1 de diciembre – Comienza el año C 

  



  

Pastor’s Message Mensaje del pastor 
November 10, 2024 10 de November de 2024 

Year B 
32nd Sunday in Ordinary Time 

25th Sunday after Pentecost 

Año B 
32º Domingo del Tiempo Ordinario 
25º Domingo después de Pentecostés 

Today's readings encourage us to reflect on our own 
behavior. As members of the Church, we are tasked with 
taking care of the Church, and also of ourselves. On the 
other hand, the question arises: how can we live in an era 
of technological progress, in an era of civilizational 
progress, and at the same time be close to God, close to our 
neighbors, close to ourselves? 
In our times, the pursuit of money is widespread. The 
source of such a "neurotic" pursuit of possession is the fear 
of impoverishment, of dependence on others, of 
helplessness, of being ignored. However, it is impossible to 
live alone. After all, we live among people, we work with 
people, we coexist with them, but do we understand their 
needs, their problems? Are we able to offer ourselves to 
them, and through this offer them something more than 
friendship, to offer them selfless love that does not require 
reciprocity? 
The Liturgy of the Word tells us that this is possible. In the 
Book of Kings, a widow shares food with Elijah, and the 
Lord always supports them with a full jug of flour for 
flatbreads, while in the Gospel another widow gives 
everything she has in the temple. The attitude of the poor 
widows - both the one sharing the last bread and the other 
throwing two pennies, that is, her entire livelihood, into the 
treasury should be an example for us. And it is not so much 
about donations, material gifts, as about the reason for 
these gifts. In both cases, the gift was a manifestation of 
love for one's neighbor, for another person. 
We hear these words at a special time, because together 
with today's, there are only three Sundays left before the 
most wonderful period of waiting - Advent. The readings 
of these Sundays introduce us spiritually and mentally to 
the state we will live in in less than a month. It is not the 
Week of Mercy that should encourage us to be merciful, it 
is our faith and love that should make us so. Let us try to 
become familiar with the gift (because it is a gift) of giving 
to others. But what, how and to whom? These are difficult 
questions, and the answers are even more difficult. 
Let us return to the beginning of the reflection. As 
members of the Church, we are tasked with taking care of 
the Church, which also means taking care of ourselves. 
How? Each of us must answer this question for ourselves. 
Today's Word of God, addressed by the Triune God to us, 
makes it easier to find the answer. Delving into this Word, 
let us think about what else we can do for others, for 
ourselves, for ourselves? 
Mother of God, through your intercession we ask the Holy 
Spirit to help us understand the teachings contained in the 
Word of God. Through Christ, with Christ and in Christ. 

Las lecturas de hoy nos alientan a reflexionar sobre nuestro 
propio comportamiento. Como miembros de la Iglesia, tenemos 
la tarea de cuidar de la Iglesia, incluidos nosotros mismos. Por 
otro lado, surge la pregunta: ¿cómo vivir en la era del progreso 
técnico, en la era del progreso de la civilización, y al mismo 
tiempo estar cerca de Dios, cerca de los vecinos, cerca de uno 
mismo? 
La búsqueda de dinero es común en nuestros tiempos. La fuente 
de esa búsqueda "neurótica" de posesiones es el miedo al 
empobrecimiento, a la dependencia de los demás, a la 
impotencia, a ser ignorado. Sin embargo, no puedes vivir solo. 
Después de todo, vivimos entre personas, trabajamos con 
personas, convivimos con ellas, pero ¿comprendemos sus 
necesidades y problemas? ¿Somos capaces de ofrecernos a 
ellos, y así ofrecerles algo más que amistad, ofrecerles un amor 
desinteresado que no requiera retribución? 
La Liturgia de la Palabra nos dice que esto es posible. En el 
Libro de los Reyes, una viuda comparte comida con Elías, y el 
Señor siempre los sostiene con un cántaro lleno de harina para 
los panes planos, mientras que en el Evangelio otra viuda da 
todo lo que tiene en el templo. La actitud de las viudas pobres, 
tanto la que comparte su último pan como la que pone en el 
tesoro dos monedas, es decir, todo su sustento, debería ser un 
ejemplo para nosotros. Y no se trata tanto de donaciones y 
obsequios materiales, sino del motivo de estos obsequios. En 
ambos casos, el regalo era una manifestación de amor al 
prójimo, a otra persona. 
Escuchamos estas palabras en un momento especial, porque 
junto con hoy, sólo quedan tres domingos antes del período de 
espera más maravilloso: el Adviento. Las lecturas de estos 
domingos nos introducen espiritual y mentalmente en el estado 
que viviremos en menos de un mes. No es la Semana de la 
Misericordia la que debería animarnos a ser misericordiosos, es 
nuestra fe y nuestro amor los que deberían hacernos serlo. 
Intentemos acostumbrarnos al regalo (porque es un regalo) de 
dar a los demás. ¿Pero qué, cómo y para quién? Son preguntas 
difíciles y aún más difíciles de responder. 
Así que volvamos al comienzo de la discusión. Como 
miembros de la Iglesia, tenemos la tarea de cuidar de la Iglesia, 
incluidos nosotros mismos. ¿Cómo? Cada uno debe responder 
esta pregunta por sí mismo. La Palabra de Dios de hoy, dirigida 
a nosotros por el Dios Trino, hace más fácil encontrar la 
respuesta. Profundizando en esta Palabra, pensemos ¿qué más 
podemos hacer por los demás, por nosotros, por nosotros 
mismos? 
Madre de Dios, por tu intercesión, pedimos ayuda al 
Espíritu Santo para comprender las enseñanzas contenidas 
en la Palabra de Dios. Por Cristo, con Cristo y en Cristo. 

 


